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Več držav se ni 
upalo oddati glasov 

Ob odsotnosti ruske delegacije Liga narodov obsodila so-
vjetsko Rusijo kot napadalko in jo izključila iz druži-
ne "dostojnih narodov". 

Ženeva, Švica. — Mučno razmotrivanje in debata, kaj 
naj se podvzame proti sovjetski Rusiji zaradi njenega na-
pada na Finsko, se je ta četrtek končalo in obtožena Rusija 
je izgubila na celi črti: Liga je namreč odglasovala, da se 
jo kot napadalko izključi iz častne mednarodne družbe. 
Tozadevno glasovanje se je vršilo najprej pred celokupnim 
zborovanjem Lige, na kar ga je potrdil ožji Ligin svet, in 
sicer enoglasno, kakor to zahtevajo Ligina pravila, da po-
stane sklep veljaven. 

Pri glasovanju ni bila ruska delegacija navzoča. Ker 
je že naprej videla, kak bo izid, se je tiho poslovila in od-
peljala z vlakom proti Parizu. S svojim odhodom je brez 
dvoma za marsikatero državo olajšala položaj, da je ta 
lahko bolj brez strahu oddala svoj glas. Vendar pa je bilo 
kljub odsotnosti zastopnikov 

ANGLEŽI ZAPLENILI 
AMERIŠKO POŠTO 

Jersey City, N. J. — Kapi-
tan ameriškega parnika Exe-
ter, kateri je priplul semkaj 
zadnjo sredo, pripoveduje,da 
so s tega parnika pobrali An-
gleži 252 vreč pošte iz Zed. 
držav, naslovljene za Ne^mči 
jo, Avstrijo, Poljsko in Čeho-
slovaško. Ob plutju v Sredo-
zemsko morje, tako pripove-
duje kapitan, so angleški or-
gani prišli pri Gibraltarju na 
ladjo ter zahtevali, da se jim 
izroči pošta. Kapitan se je 
uprl, na kar je bila ladja od-
peljana v pristanišče, k jer je 
bila zadržana 12 ur, na kar 
se je kapitan podal in dal 
Angležem,, kar so zahtevali. 

KRIŽEM SVETA 

Rusije v splošnem zborovanju 
Lige več držav takih, ki se ni-
so upale oddati glasu proti 
n je j . Med temi so bile tri se-
verne države, Švedska, Noi*-
vešlca in Danska, v katerih 
imenu je govoril švedski dele-
gat ter dejal, da te države si-
cer potr jujejo, da je Rusija 
napadalka, vendar pa ne bo-
do oddale glasu pri glasova-
nju glede izključitve. Na po-
dobno stališče so se postavile 
tudi Latvija, Liitvinija in 
Estonska ter dalje Bolgarija, 
katera je govorila za balkan-
ske države, in končno Kitaj-
ska, ki je navezana na Rusijo 
zaradi dobave lorožja. Toda 
tudi v ožjem svetu se je eno-
glasnost dosegla le s tem, kei; 
štiri države sploh niso oddale 
glasu. 

S tem korakom Lige je Ru-
sija, vsaj na papirju, izgubila 
vse prijateljice, i z v z e m š i 
Nemčije. Na njenem vplivu 
pa ji bo to bržkone ka j malo 
škodilo. Nekateri celo izraža-
jo mnenje, da ta korak ni bil 
posebno pameten, češ, da do-
slej,ko je bila še članica dru-
žine narodov, je bila Rusija 
vsaj nekoliko moralno v e z a -
na, da spoštuje mednarodne 
obligacije in, ako drugega ne, 
bi vsaj poskušala najt i izgo-
vor za morebitno agresivnost. 
Zda j pa, ko je proglašena za 
nekako garjevo ovco, ne bo 
čutila nikake odgovornosti več 
pred svetom in tako ne bo 
mogel svet govoriti z njo dru-
gače kakor z orožjem v roki. 

Brez dvoma pa je Evropa, 
zlasti tisti del, ki stoji pod 
vplivom Anglije in Francije, 
pripravljen, da na ta način 
nastopi proti Rusiji, namreč z 
0i"0Žjem. Ni sicer verjetno,da 
bi k a t e r a d r ž a v a sto-
pila v odprto vojno proti 
njej , marveč podporo bodo 
dobile od zunaj tiste, ki bi 
bile slučajno napadene od Ru-
sije. V prvi vrsti bo deležna 
te podpore Finska in že zdaj 
se lahko reče, da bo postala 
ta država nekaka druga Špa-
nija, na katere ozemlju se bo-
do bojevale vojaške čete iz 
raznih krajev Evrope. 

Ruske čete dosegajo 
uspehe na Finskem 

Na skrajnem severu dosegli so >'jeti norveško mejo. — Ljuti 
boji tudi v osrednjem delu. — Rusi se izogibajo aero-
planskih napadov na odprta mesta. 

PRIPRAVE ZA 
VEČHNAPAD 
Nemčija utegne v' kratkem 

napasti Nizozemsko. 

Pariz, Francija. — Napad 
na Nizozemsko od strani Nem-
čije, kateri se je pričakoval 
sredi zadnjega meseca, je bil 
očividno le začasno odložen, 
in pričakuje se, da bo prišlo 
do njega v doglednem času. 
Glavno znamenje, ki- kaže na 
to, je v tem, ker imajo naziji 
ob celi meji kar natrpano 
vojaštva: okrog sto divizij je 
ba je razpostavljenih od Švice 
dc severne meje. Poleg tega 
pa se polaga velik pomen tu-
di na besede, ki jih je pred 
kratkim izrekel nazijski pro-
pagandni minister, dr. Goeb-
bels, ko je deja l : "Nemško 
ljudstvo stoji tik pred naj-
večjo odločitvijo v svoji zgo-
dovini." 

' o 
KATASTROFALNA NESRE-

ČA RUSKE LADJE 
Wakkanai, Japonska. — 

Med viharjem, ki je divjal 
zadnjo sredo ob severnem 
koncu japonskih otokov, se je 
razbila velika ruska ladja In-
digirka. Na n j e j je bilo ob 
času nesreče okrog 1100 ljudi, 
in sicer ribiči s svojim ženami 
in otroki. Do srede večera so 
našli 350 mrtvih trupel, toda 
boje se, da bo število smrtnih 
ponesrečencev d o s e g l o do 
700; na mestu je bilo rešenih 
420 ljudi. 

AMERIKA PRODAJA 
BOMBNE AEROPLANE 

New York, N. Y. — Pri 
ameriških aeroplanskih tvrd 
kah ste Anglija in Francija 
naročili zadnje dni novo mno-
žino bombnih aeroplanov. Ta 
ko je z zastopnikom angleške 
vlade sklenila Lockheed Air 
craft družfba zadnjo sredo po-
godbo za dobavo 200 bombni-
kov, ki bodo stali okrog 20 
milijonov dolarjev, Francija 
pa je istočasno sklenila po-
godbo z neko drugo družbo 
za 270 bombnih aeroplanov. 

— C o r k , Irska. — Stranka 
min. predsednika de Valera 
je imela zadnjo sredo konfe-
renc6, na kateri je zavrnila 
resolucijo za sprejem obvez-
ne vojaške službe za moške v 
starosti od 17 do 45 let. 

— Bukarešta, Rumunija. — 
V neki tovarni na Sedmogra-
škem, blizu mesta Brachto, se 
je zadnjo sredo pripetila eks-
plozija, kateri je sledilo števi-
lo manjših. Nesreča je imela 
usodne posledice, kaj t i ubitih 
je bilo 50 oseb, več pa ranje-
nih. 

— Pariz, Francija, — V 
poljski vladi, ki posluje v 
Franciji, bo postal ak. iven 
član znani poljski pijanist Pa-
derewski, ki je bil svoječasno 
predsednik poljske države. K 
sodelovanju ga je povabil se-
danji predsednik Sikorski. 

o 
ZATEMNITVE ŠKODUJEJO 

ZDRAVJU 

London, Anglija. — Tukaj-
šnji zdravniki in dušeslovci 
pravijo, da >so {ugotovili, da 
vojne zatemnitve mest kvarno 
vplivajo na ljudsko zdravje. 
Pojavili so se namreč številni 
slučaji nervoznosti, utrujeno-
sti in glavobola. Vzrok se vi-
ti predvsem v pomanjkljivi 
ventilaciji, ker morajo biti 
okna ponoči skrbno zaprta in 
zagrnjena. Razne institucije 
so se pričele baviti s proble-
mom, kako na j bi se ti učinki 
odpravili, zlasti na delavce. 

BITKA NA 
MORJU 

Nemška ladja izgubila bitko 
proti trem angleškim. 

Montevideo, Uruguaj. —Do 
prve večje bitke na morju te-
kom te vojne med angleške 
in nemško mornarico je prišlo 
zadnjo sredo. Značilno je, da 
se ta bitka ni bojevala v ev-
ropskih vodah, marveč v bli-
žini obrežja tuka jšn je držfa-
ve. V njo so bilo vpletene tri 
angleške in ena nemška ladja 
in zadnja je bitko izgubila 
ter se je morala, ko je bila 
že pohabljena, zateči v tukaj-
šnje pristanišče. Od nemške 
vlade je pozneje prejel Uru-
guaj prošnjo, na j to poškodo-
vano ladjo,katere ime je Graf 
Spee, internira za časa vojne. 

ANGLIJA POTREBUJE OB-
DELANO ZEMLJO 

London, Anglija. — Neki 
tukajšnji list je priporočal,naj 
bi se obširna zemljišča, ki se 
zdaj uporabljajo za igranje 
golfa, izpremenila v njive in 
se na njih sadil krgmpir in 
zelje, češ, da dežela potrebu-
je v sedanjih časih vsak aker 
pa pridelovanje živeža ter ni 
prostora za razkošje. Bogati 
trgovci, ki želijo dobiti telo-
vadbo, na j vzamejo v roke 
'opato, pravi. list. 

0. 
SVARILO PRED PONARED-

BAMI 
Chicago, 111. — Detektivski 

urad je izdal opozorilo, na j se 
l judje pazijo pred ponareje-
nimi 10 in 5 dolarskimi ban-
kovci. Desetdolarski bankovci 
nosijo na prednji strani števil-
ke E-51, na zadnji pa 499. Na 
obeh straneh so debelo tiska-
ni in zadnja stran je slabo 
ponarejena. Petdolarski pa 
imajo po večini š t e v i l k e 
H-204, 1-204 in L-239. 

I z s s f f o s I a v i j e 

Politični krogi napovedujejo, da se bodo volitve v poslan-
sko zbornico, ki bodo tajne, vršile baje že koncem ja-
nuarja 1940. — Težka nesreča pri kmetskem delu. —. 
Smrtna kosa. — Nezgode in drugo. 

Kirkenes, Norveška. — So 
vjetska ofenziva na skrajnem 
nevernem koncu Finske je pri-
čela dosegati hitrejše uspehe, 
kakor jih je kazala doslej. Na 
neki točki so se namreč ruske 
čete že približale zapadni 
finski meji, ob Norveški. 

Te pridobitve pa stanejo 
Rusijo ogromne izgube, kakor 
trdijo Finci; poročajo nam-
reč, da je v bitkah padlo na 
tisoče ruskih vojakov. Nič 
manj ljute bitke, s podobnimi 
izgubami za sovjate, se ne bi-
jejo v osrednjem delu Finske, 
ob vzhodni meji. Kakor se 
trdi, prodirajo Rusi t amkaj v 
treh kolonah. Cilj vseh treh 
je severno obrežje ob Botni-
škem zalivu. S tem, kakor je 
bilo že prej poročano, imajo 
Rusi namen, odrezati severni 
del Finske od južnega dela in 
na ta način tudi odrezati juž-
ni, glavni, del od zunanjega 
sveta. S tem načrtom so pri-
čeli Rusi hiteti zdaj še tem 
bolj, ker vedo, da bo zunanji 
svet pošiljal pomoč Finski. 
Kakor hitro pa bo odrezan se-
verni del, bo s tem onemogo-
čeno, pošiljati pomoč pi*eko 
Švedske ter bodo oVtali aero-
plani še edino sredstvo v ta 
namen. 

Znalčilno pa je,da se v voj.-
ni proti Finski Rusi izogibajo 
bombnih napadov na odprta 
mesta. Vedo namreč, da bi s 
tem izzvali ogorčenje sveta. 
Le v začetku vojne se je po-
ročalo o takem napadu na 
prestolico Helsingfors, a še to 
poročilo je bilo nato zanikano. 

o 
OGRSKA PREPOVEDALA 
NEKAJ VERSKIH SEKT 
Budapesta, Ogrska. — No-

tranjo ministerstvo je zadnjo 
sredo izdalo ukaz, s katerim 
se prepoveduje obstoj nekate-
rih verskih sekt, češ, da njih 
nauki niso v skladu z obram-
bo države. Med odpravljenimi 
sektami so priče Jehove.naza-
renci, sabatarijanci. 

cali zdravnika iz Ormoža, ki 
je Mundo takoj peljal v ptuj-
sko bolnišnico. Vendar mu tu-
di tam niso mogli pomagati 
ter je v silnih bolečinah 'da-
nes umrl. 

Skala se je utrgala 
V kamnolomu na Golovcu 

pri Ljubljani je bil zaposlen 
26 letni delavec Peter Plaveč. 
Med delom se je visoko nad 
njim v kameniti steni odtrga* 
la skala in sprožil se je velik 
plaz, ki je Plavca zasul. To-
variši, ki so pi'iskocili pone-
srečenemu na pomoč, so ga z 
veliko težavo odkopali izpod 
kamenja in nezavestnega od-
peljati v ljubljansko bolnico. 

o 
Smrtna kosa 

V Ljubljani je umrla Mari-
ja Mezzeg, rojena Košir, hiš-
na posestnica. — V Višnji go-
ri je umrla Josipina Kovač, 
vdova po nadučitelju. — V 

sovanje. Potemtake'm trditve, Železnikih je umrl Joško Ko-

Veliko zanimanje za volitve 
v poslansko zbornico 

Ljubljana, 15. nov. — Do-
kaj večje zanimanje, kot za 
senatorske volitve, ki so bile 
preteklo nedeljo, vlada v pre-
stolniških političnih krogih za 
volitve v poslansko zbornico. 
V zvezi s tem mnogo govore 
tudi o samem volivnem zako-
nu, po katerem bodo izvolje-
ni poslanci. Na pristojnih me-
stih ka j določnejšega še ne 
povedo, znano je le to, da bo 
novi zakon za volitve narod-
nih poslancev izročen ministr-
skemu odboru, ki je določen 
za ta zakon. Osnutek tega za-
kona zdaj izdeluje pravoso-
dni minister dr. Lazar Marko-
vič. Pravijo, da bo to njego-
vo delo v najkrajšem času 
končano. 

Kakor se je dozdaj moglo 
zvedeti na pristojnih mestih, 
določa novi zakon o volitvah 
narodnih poslancev tajno gla-

da bodo tudi prihodnje po- šmelj, posestnik. V Ljub-

FINSKA NARAVNO IN UMETNO UTAJENA 

Slika kaže južni del Finske. Srditi boji se točasno bijejo okrog jezera Ladoga, kjer ima Finska 
zgrajene močne utrdbe, a je poleg tega dobro zavarovana tudi po naravi, namreč z gorovjem, jezeri 
in gozdovi. 

slanske volitve izvedene z 
javnim glasovanjem, niso toč-
ne. Doždaj so še vsi ministri, 
ki so v svojih zadnjih govo-
rih omenjali poslahske volit-
ve, napovedovali ta jne volitve. 
Treba je pri tem poudariti,da 
bi. bilo to tudi v skladu s pri-
zadevanjem vlade sporazuma. 
To je bilo poudarjeno tudi že 
takoj po sklenjenem sporazu-
mu s Hrvati in sta v tem 
smislu dajala izjave tudi 
predsednik vlade ' D r a g i š a 
Cvetkovič in voditelj Hrvatov 
dr. Vladko Maček. 

Napovedujejo, da bodo vo-
litve v poslansko zbornico iz-
vedene po okrožjih, torej po 
področjih okrožnih sodišč. 
Nosilci okrožnih list, ki bi do-
bili 10.000 glasov, bi bili iz-
voljeni za poslance, okrajni 
kandidatje pa bi se zbrali po 
številu glasov. V neki meri bo 
prišel v poštev tudi proporcio-
nalni siste'm in zato bo nekaj 
poslancev lahko izvoljenih tu-
di "po ostanku." 

Z nič manjšim zanimanjem 
pa se tukajšnja politična jav-
nost ne bavi tudi z vpraša-
njem, kdaj bodo te volitve v 
poslansko zbornico. Po dose-
danjih napovedih je še, naj-
verjetnejše, da bomo nove po-
slance dobili že konec januar-
ja, ali pa vsaj v začetku fe-
bruar ja . 

o 
Smrtna nesreča pri spravlja-

nju štel je 
Sv. Lenart pri Vel. Nedelji, 

12. nov. — Pri posestniku Jo-
žefu Munda na Bresnici KO 
spravljali steljo. Med drugimi 
delavci je bila tudi Petek Ma-
t i ja iz Bresnice. Ko so nagra-
bili listja, so se za šalo začeli 
metati. Nesreča je zahtevala, 
da je Petek padla Mundi na 
trebuh, da se mu je pretrga-
la črevesna mrena. Začel se 
je zvijati v silnih bolečinah. 
Prinesli so ga v hišo in pokli-

l jani je umrl Josip Vilfan, 
prokurist Kranjske industrij-
ske družbe v pokoju. 

o 
Obupno dejanje 13 letnega 

dečka 
V gozdu med Hrastnikom 

in Dolom so našli na nekem 
drevesu obešenega 13 letnega 
Alojza Krajška z Dola. Tru-

lo j e že močno razpadlo,ker 
je deček visel ;že okrog tri 
tedne na drevesu. Kaj je fan-
ta gnalo v smrt, ni znano. 

Huda kazen 
Karel Rober, 32 letni klju-

čavničarski pomočnik je bil 
obtožen da je ukradel dve ko-
lesi. Mali kazenski 'henat v 
Mariboru mu je prisodil štiri 
mesece in 14 dni zapora ter 
izgubo častnih državljanskih 
pravic za dobo treh let. 

o 
Napad 

V neki gostilni v Šmartnem 
v Rožni dolini je sin posestni-
ka Flisa iz Nove cerkve V 
prepiru napadel 20 letnega 
posestnikovega sina Matevža 
Lešnika iz Hramš pri Veliki 
Pirešici in ga nevarno poško-
doval po obrazu, zlasti je v 
nevarnosti oko. Odpeljali so 
ga v celjsko bolnico. 

Hrvatska dobi zopet županije 
Hrvatski ban Dr. Šubašič je 

pred kratkim sprejel deputa-
cijo 70 županov, ki so prišli k 
^enatskim volitvam v Zagreb. 
Med sprejemom je prišel v 
kabinet podpredsednik vlade 
Dr. Maček, ki je prisotnim 
županom napovedal obnovitev 
ž up an i i v banovini Hrvatski. 
Dejal je, da organizaicija ba-
novine Hrvatske temelji na 
rednem poslovanju občin in 
kadar bodo občine v redu, bo 
obenem organizirana tudi ba-
novina Hrvatska. 
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EHSKIHN/IS 

di sta imela pritrjen koš, no- sedela, je bila namenjena ob 

Metropolitan Newspaper Service) Napisal: Edgar Rice BlllTOUghs 

srjfflMM: aR ttStni, 
UNITED FEATURE SYNDICATE. lnc.| 

Ko je odjekni! zadnji odmev Tarza-
nov cga zmagoslavnega krjka v temni 
džntigSi, sf j.e Tarzan obrjiil fc ostahnj. 
ki so'strmeli yauj in jim rekel: "Mi še 
r.ismo varni- ]vdo ve, koliko je Je tek 
divjakov tu bli«u. Mogoče je, d^ je to 
samo eden'jgmed številne tolpe, ki sp 
klati ekrog po ^žungli." 

Majgr Bur.tou pa rečfs vznemirjen: 
"Kaj naj napravimo? Imamo orožje, s 
katjsrim' j iti nekaj 'časa Ulikd zadržu-
jemo, toda pazadnje na&. vendar pre-
magajo, uiuore, ali 'zasužnjijo." yi-
soka dre ve.-.a pojjlspio," jp q<}govpril 
T^rz |u pomirljivo; "doklet jaz sam nc 
razisčeni okolice, v koliko jc "varna." 

Maj^r Burton je bil nad tem Tarza-
ncivim predlogom še bolj vznemirjen, 
toda Tarzan n'̂ u ni več odgovoril, aiu-
p.aR'sai'no namignil, naj mu slede. Ma-
lo nerodno je bilo za te, ki so bili va-
jeni zemlic. tuiveti se y ptičje življe-
nje, toda Tarzan jim je splete! v vejah 
dreves dovglj udobna ležišča. 
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tudi še na jug, na Carigrad, ker t ja gleda Rusija že stole-
tja, in pogledati utegne tudi na Balkan, in Bolgari so vče-
ra j burno pozdravili ruskega poslanika, Srbi so bili za Ru-
sijo, in Hrvatov in Slovencev morda niti vprašal ne bo. 

Precej prerokovanja je pri ti robi, ampak Stalin je 
realist, in če ima pod seboj — hočeš — nočeš — ves slovan-
ski svet, mu bo malo za to, kako uredijo drugi svojo Evro-
po, ali meje ali kolonije ,ali demokracijo ali sirovine. Sta-
linu se ni treba za to brigati. Ako se ne morejo poglihati 
mirno med seboj, naj se prepirajo in tepejo še naprej, Sta-
lin se jim lahko smeje. 

Zopet pa bi bilo treba prerokovati, kako bi bilo in bi 
se živelo na vsem vzhodu pod Stalinom. Ce zavlada le ko-
ličkaj neka pravičnost na vse strani, za narode in plemena, 
se Mažarom in Rumunom ne bo treba pritoževati, niti ne 
slovanskim plemenom, in če bi Stalin zavladal od Gdanska 
—Trsta do Vladivostoka . . . Boga ne bo mogel iz nebes 
izbiti, in edinole ateizem je kamen velike spodtike. 

Fantasterije, ampak poglejte, kako je pred vašimi oč-
mi, kakšna je vojska, in kako bo končala, saj tako ne more 
iti naprej, in vsaj končati mora. Stalin, kolikor je na nje-
mu, ne bo čakal na neki brezkončni konec. 

J. M. Trunk: 

K d o b o z m a g a l ? 
Ali naj grem med preroke? Vsak bi se mi v obraz sme-

jal. Posebno pri vojskah je preroški poklic ldavern. Am-
pak v vojski smo. Sicer se iz te vojske, že zdaj 
nekateri norce brije jo. "Kakšna vojska je to?" po-
prašujejo. Drugi namigavajo, da se mora za kulizami ne-
kej presti, in bi imeli vojskujoči ves svet za norca. Tega 
jaz ne verjamem, vojska je, le to je gotovo, da je res malo 
čudna vojska, pa so to Čudno obliko prinesle razmere, in 
razmere niso vedno v rokah tistih, ki primejo za orožje. 

Ni nobeno prazno prerokovanje, le vprašanje je. Kdo 
bo zmagal? Za vedno tako ne more iti naprej, niti ne tako 
ostati. Kako toraj bo, kdo zmaga? 

Pravim, da moč razmer nimajo vedno v rokah. Ni no-
bena tajnost, da so se Nemci, ko so se pripravljali, bali 
večjega spopada kakor ognja. V malih spopadih ali vsaj 
pohodih naj bi prišli do svojih političnih namenov. 

Res so uspeli pri Avstriji, potem pri Cehoslovakiji, 
končno pri Poljski. Še vse bolj so uspeli. Stalina so pri-
dobili na svojo stran. Svet je zastrmel. Že v zadnji voj-
ski so trdili, da je šlo slabo, so podlegli, ker se je Nemčija 
morala vojskovati na dveh frontah. Nemci niso neumni. 
Podajo roko Stalinu, tu je fronta izključena, na zapadu pa 
imajo Siegfriedovo linijo, pred to se mora vsak ustrašiti, 
in poleg malo strahu stegnejo roko tudi proti zapadu, po-
nudijo mir, in Nemčija bi prišla na vsi črti na svoj račun. 
Ampak Angleži in Francozi se sicer bojijo Siegfriedove li-
nije, ustrašili se pa niso preveč, in v roko za premirje niso 
segli. 

Razmere. Kako to, da se je Hitleru tako mudilo pri 
ponujenem premirju? Razmere. Na vzhodu so nastale te 
razmere, in zagonetni Stalin jih je privlekel na dan. Svet 
se je čudil, ko je Ribbentrop uspel v Moskvi. Nezaslišano. 
Na obeh straneh so rabili nekaj žavbe, ko je svet zastr-
mel, ampak v resnici je moral Ribbentrop Stalinu izstaviti 
ček in ga podpisati, pa na čeku ni bila označena vsota, ka-
tero Stalin zahteva. Takoj so divje s svojo mašino padli 
čez Poljake, v par tednih so opravili, ampak takoj je prišel 
Stalin s čekom. Kaj boš? Podpisan je. Stalin je "kešal" 
več in več. Ukrajince je "kešal", potem Balkan na jugu, 
Finska je dnevno vprašanje in je zdaj na vrsti. In mislite, 
da Stalin ne bo ničesar več "kešal" ? Postopa počasi in 
previdno, ampak na vzhodu podrta fronta iz nova vstaja, 
Nemčija je zopet med dvema frontama, dasi na vzhodu ne 
poka, na zapadu pa slonijo vojaki na puškah, le mine po-
kajo in kaki bombniki se prikazujejo, da se pač pokaže, da 
je vojska. 

Vojske radi vojske pa nihče ne mara, mine in bombe 
so le tudi nadležna roba, in tako so prav na Angleškem za-
celi govoriti o Zedinjeni Evropi in o miru, brez zmage. 
Utegne se prigoditi, menda prvokrat, kar svet stoji, da 
pride do miru brez zmage. Ni ravno izključeno. 

Ali pride do Zedinjene Evrope? Tu bo treba malo pre-
roške robe. Ali hočejo vključiti tudi Rusijo? Morda, vi-
del nisem ničesar, in če hočejo, ali hoče tudi Stalin iti v to 
novo Evropo? Meni se le zdi, da ima Stalin svoje lastne 
račune. Kakšne? Baltik že ima, par strelov še in Finci 
bodo klonili. Kaj potem? Zedinjena Evropa — že kar 
v začetku pravijo, da je le utopija — bi morala hoditi dol-
go pot. Stalin ni sanjavec, hud realist je. Poglejte. Ali 
ne špega ta Stalin še malo več t ja na zapad? Govori 
brumno o miru. Saj morda ne bi bilo treba streljati. Polj-
ske ni več, ampak Poljaki so. Ali pripusti Hitleru ugrab-
ljene Poljake, ali bodo Poljaki raji pod Hitlerem, in raji 
pod Stalinom, ko ne bo drugega izhoda? 

Cehi bi bili seve za Zedinjeno Evropo, ki pa je utopi-
stična od začetka do kraja, in če se Stalinu poljubi, da po-
gleda na Čehe, bogami, Cehi sami so že prej močno gledali 
v Moskvo, stavim, da bodo pogledali raji tja, kakor zijali 
v neko utopistično Evropo. In če Stalin Vrže oči na Po-
ljake, Cehe, Slovaki imajo itak le kurnik . . . bo pogledal 

se podam k počitku.] lu kot jaz, pa da so prišli ze-
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KAKO SMO SE IMELI 
V DOMOVINI 

Sheboygan, Wis. 
V zadnjem dopisu sem pisa-

la, kako sem se vozila v Bel-
gijo, danes bom pa opisala, 
ka j sem videla tam in kako 
sem se vozila nazaj v Ameri-
ko. — V Belgiji sem se mu-
dila en teden in so mi razka-
zali razne zanimivosti kra ja . 
Cerkev imajo veliko in je bila 
ravno dograjena. Stoli so v 
tej cerkvi prav taki, kot jih 
imamo po stanovanjih, samo 
da je zadnji del višji. Med 
sv. mašo kleče na stolih, ko 
je pridiga pa stol obrnejo in 
se vsedejo, kar se je meni vi-
delo precej praktično. Naj -
bolj me je tam zanimalo dvo-
kolno vozilo. Tam je vse na 
dveh kolesih, tiudi konjska 
uprega, "bicikljev" je pa tam 
toliko, kot jihi menda še ni-
sem videla. Videla sem tudi 
pravo zanimivost, kolo za ce-
lo družino. Mož je vozil od 
spredaj,žena od zadaj , v sre-

no isti poti kot pred enim 
tednom. Morala sem namreč 
nazaj na Nemško, toda sedaj 
so bili pri pregledovanju bolj 
natančni in so celo številke 
na ameriških bankovcih zapi-
sali. — Ob 9 uri pridiemo na 
postajo v Achen. Takoj sem 
stopila na vlak in vozila sem 
se ves čas do 5 ure po lepi 
francoski pokrajini. Poleg 
mene je sedela mladenka 
nemške narodnosti, ki j e pa 
tudi govorila angleško, kar je 
bilo meni j ako zadovoljivo 
Vračala se je v London in je 
povedala,da je zaposlena tam 
ž© nekaj let pri neki bogati 
družini in da vsako leto ob-
išče svojce v Nemčiji. — Naj 
omenim, da je bil vlak zelo 
natrpan s potniki vse do Pari-
za. Ljudje so sedeli po kov-
čekih in tudi po tleh, ko je 
prišel sprevodnik pregledova-
ti potne listke, je pa še godr 
njal nad potniki, ker ni mo-
gel hitro skozi. — Omenjena 
nemška dekle, ki je z menoj 

tri pa dva otroka. Tudi me-
nihi in usmiljene sestre, sem 
videla, ko so se vozili na dvo-
kolesih. Avtomobili so tuka j 
redki. 

Čas bivanja v Evropi se je 
naglo bližal koncu. G. Zakraj-
šek mi je naročil, da moram 
biti 13. avgusta v Parizu, ker 
24. avgusta pojdemo že na 
parnik. Dal mi je naslov od 
hotela in mi sporočil, da pri-
de t j a tudi skupina iz Ljub-
ljane. Ob 8. pride ravno tisti 
voznik, ki me je pripeljal t je 
in sedaj sem si šele ogledala 
vozilo. Bil je Plymuth mode-
la1 '26. — Poslovila sem se cd 
sestre in družine. Žalostno je 
bilo slovo, sestra je jokala, 
jaz šefm jo tolažila, pa sem 
sama komaj dušila solze. Še 
enkrat sva se objeli in polju-
bili in voznik je pognal. Sedaj 
so pa tudi mene,, solze polile 
in pustila sem jim prosto pot, 
sa j sem bila sama. — Opazila 
sem, da smo se vozili po rav-

iskati prijateljico v Parizu. 
Na žalost j e pa na postaji 
nihče ni pričakoval, kot je meni-
la da jo bo in je bilo praV ne-
rodno, ker ni znaja francošči-
ne, jaž pa tudi ne. Menjati 
smo morali denar in kmalu 
dobile teksi. S težavo smo po-
vedale vozniku, da bi rade v 
menjalnico. Nazaj grede je 
mene odpeljal v nairočeni ho-
tel, ono dekle pa k njeni pri-
jateljici. Takoj se registriram 
in opazim,da skupine iz Ljub-
ljane še ni. Dobila sem sobo 
in ko se limijem in preoble-
čeni, se podlam v spodnje pro-
storej k jer sem pričakovala 
potnikov iz Ljubljane. Ker jih 
ni bilo, sem se podala v me-
sto, a ne predaleč, da se ne 
izgubim. Vrnivši se nazaj sem 
zopet pogledala v knjigo, to-
da pričakovanih iz Ljubljane 
še ni bilo. Z mislimi, kedaj 
odpe' je vlak proti Havre in 
če bodo prišli Slovenci v ta 
hotel ali ne ter z drugimi 

skrbmi 
V teh skrbeh sem zaspala. Ob 
šestih z ju t ra j vstanem 'i;n hi-
tro pospravim svoje reči v 
kovčeg, pozvonim in nosač 
odnese kovčege v spodnje pro-
store. Doli je bilo še vse mir-
no, le star uradnik je dremal 
na stolu. Izročim mu ključ od 
sobe, plačam in zopet pogle-
dam v knjigo, kjer spet ni bi-
lo nobenega znanega imena. 
Prepričana sem bila,da so od-
šli v kak drug hotel, četudi 
mi je g. Zakrajšek pisal, da 
pridejo v ta hotel. — Kako 
na j se sedaj pogovorim s sta-
rim uradnikom, ko je on go-
voril samo francosko, jaz pa 
svoje. Nazadnje me je vendar 
razumel, da bi rada v Ameri-
ko in v Havre. Poklical je 
teksi in tako sem se odpelja-
la. Vozila sem se precej ča^a 
in zopet so me navdajale mi-
sli, kdo ve, če se prav pe-
ljem? Voznik je ustavil pred 
velikim poslopjem, plačala 
se'm in takoj je bilo pol duca 
ta nosačev, katerih eden je 
pograbil moje kovčege,jaz pa 
za njim. Pri neki pregraji po-
rine kovčege !notri, meni pa 
izroče listek s številko. Vpra-
šala sem, da bi rada kupila 
vozni listek za v Havre, pa 
mi je samo odkimal, da me 
ne razume. Obrnem se do ne-
koga drugega, ki me spremi 
v pisarno in mi pokaže na ne-
ko linico,kjer sem opazila za-
pisano, da je tam angleški 
uradnik. Kmalu je prišel iz 
druge sobe go3pod,ki je v mo-
je veselje govoril res angle-
ško. Povem fnu kako in ka j 
in kam sem [namenjena1, na-
kar gremo kupiti listek in tu-
di nosaču pove, na j gre po 
prtljago, za katero sem mo-
rala plačati precej mastno na-
jemnino za pol ure. Hotela 
sem gospodu ponuditi napit-
nino, pa je odklonil. Povedal 
pa mi je, da je bil več let v 
New Yorku, sedaj pa da' je 
zadovoljen v Parizu, dasi več-
krat mis]i na Ameriko. Z 
nosačem 'sva potem hodila 
mimo številnih vlakov, ki so 
čakali za odhod, končno se je 
le ustavil pri nekem vlaku, ki 
je bil pa še prazen. Orikaže 
mi prostor, jaz mu pa dam 
ves francoski denar, kolikor 
sem ga imela. Bilo je 13 fran-
kov, pa mi še reče, da ni do-
volj. Jaz sem mu dopovedo-
vala, da če ni zadovoljen s 
tem, na j pa pusti, ker sem na 
postaji že vse preveč plače-
vala tem številnim postrežč-
kom, ki kar zagrabijo člove-
ku prtljago, jo nese nekaj ko-
rakov, pa mu že moraš plača-
ti. Ko je uvidel da mu res no-
čem več dati, je vzel ponuja-
ni denar in odšel. — Več kot 
pol ure sem bila popolnoma 
sama v vlaku in začelo me je 
že skrbeti,Če je to pravi vlak. 
Gledala sem skozi okno so-
sednji vlak, ki se je z vso na-
glico polnil in že tudi odpe-
ljal, jaz pa še vedno sama v 
vlaku. Tedaj sem pa le zagle-
dal^, gručo ljudi, ki gredo 
proti mojemu vlaku. Spozna-
la sem slovenske znance, kot 
gg. Zore, Kramar, Virant in 
druge. Snidenje j e bilo nad 
vse veselo in povedali so mi, 
da so bili ravno v istem hote-

lo pozno in zato se niso regi 
strirali. 

Odpeljemo se proti Havre 
in tam je na nas že čakal 
parnik Bremen. Tega razko-
šnega parnika ne bom opiso-
vala, ker je to storilo že več 
potnikov. Vožnja je bila za-
bavna in v resnici prekratka. 
Po štirih in pol dnevih vožnje 
smo bili že v New Yorku. Ko 
nam pregledajo prtljago, se 
takoj odpravimo naprej . Jaz 
sem šla z g. Virant in g. Tom-
šič v Cleveland, O., k jer sem 
nameravala obiskati prijate-
ljico. V Cleveland smo se pri-
peljali ob 2 uri z ju t ra j , tedaj 
me ga V'rant povabi na j 
grem z njo. Odkazala mi je 
posteljo in sobo, kjer sem se 
prav lepo odpočila. Drugi dan 
me je ona in njen zet odpelje-
ta do prijateljice, za kar prav 
lepa hvala, kakor tudi za vso 
gostoljubnost, ki sem je bila 
deležna. — V Clevelandu sem 
ostala en teden. Hvala ge. Zu-
pančič in ge. Perušek, ki so 
mi razkazali razne zanimivo-

sti Clevelanda. Veliko lepega 
sem videla v te j ameriški 
"Ljubljani," ki mi bo ostalo 
dolgo v lepem spominu. Še bi 
bila rada ostala, toda treba se 
je bilo podati proti domu. Na 
postaji doma so me pričakali 
moji sinovi, hči, zet in nekaj 
prijateljic. Svidenje je bilo ve-
selo in enako tudi potem v 
dvorani,kamor so me odpelja-
li, ker je ravno tukajšnja po-
družnica SŽZ imela svojo se-
jo. Članice so me pričakovale 
in bile vesele, da sem se vrni-
la med nje. Izročile so mi lep 
dar,za katerega najlepša hva-
la. Hvala pa tudi vam cenje-
ni čitatelji mojih spominov, 
druge sopotnice pa prosim, da 
bi tudi one ka j pisale, kako 
so se imele. — Hvala Mrs. 
Blai in Mrs. Erjavec za nji ju 
trud opisovanja. Verjemita.da 
so vam čitatelji hvaležni za 
vse, kar' ste napisali. — Hva-
la lepa tudi uredništvu Amer. 
Slovenca, čitateljem in sopot-
nioam lanskega izleta SŽZ pa 
pozdrav. 

Mary Majcen 

RAZNOTEROSTI 
NAVAL ZA DRŽAVLJAN-

SKE PAPIRJE 
Chicago, 111. — Ze od leta 

1929 ni bilo na tukajšnjem 
naturalizacijskem uradu take-
ga navala za državljanske pa-
pirje od strani tujerodcev,ka-
kor je bilo letos od 1. julija 
naprej. Homatije v Evropi 
imajo seveda v prvi vrsti pri 
tem opraviti, kaj t i marsikdo, 
ki je poprej menil,da je "vse-
eno dobro," je zdaj izprevi-
del, da bo bolj varno, ako si 
zasigura bivanje v Ameriki. 
Tako se je od 1. jul. naprej 
do zdaj vložilo 12,783 pro-
šenj za državljanstvo, kar je 
1,605 več kakor v isti dobi 
lanskega leta. 

o 
MLEKARSKA UNIJA VOLI 

URADNIKE 
Chicago, 111. — Tukajšnja 

unija razvaževalcev mleka bo 
imela te dni po dolgem času 
zopet volitve uradnikov. Teh 
volitev že ni bilo celih 18 let 
V letu 1921 je namreč član-
stvo podaljšalo t e d a n j i m 
uradnikom službeno dobo za 
nedoločen čas,in sicer iz hva-
ležnosti, ker so ji unijo spret-
no vodili, ' j o obvarovali pred 
raketirj i in obenem dosegli za 
članstvo visoke plače. V uniji 
pa se je zadnje čase dvignil 
upor proti temu sistemu do-
smrtne službe, češ, da ni de-
mokratično, in tako se bodo 
zdaj vršile zopet volitve. 

o 
O, TE GRABLJE! 

Evanston, 111. — 20 letni 
John E. Curran se je zadnji 
torek pripeljal k hiši svoje 
sestre, na 290 Elmwcod ave., 
ter spravil avto v garažo,pre-
dno je nameraval iti v hišo. 
Sestra! je slišala, ko se je pri-
peljal, toda preteklo je pol 
ure, a fanta še ni bilo v hišo. 
Šla je pogledat, ka j ga zadr-
žuje, pri tem pa ga je našla 
nezavestnega ležati na tleh. 
Poklicala je policijo, ki je 

fanta z umetnim dihanjem 
spravila k življenju ter ga od-
odpeljala v bolnico. Tam se 
je pacijent izrazil, da ga je 
nekaj udai'ilo po čelu, a, kar 
se je naprej zgodilo, se ne 
spominja. Z lahkoto pa se je 
ugotovilo, da je v garaži sto-
pil na grablje, ki so ležale na 
tleh. Udarec, ki ga je pri tem 
dobil od ročaja, je bil tak, da 
mu je razbil očala in ga vr-
gel po tleh. Po naključju je 
p a d e l pri tem ravno za 
avto, da mu je ogljenčev mo-
noksid uhajal v pljuča. Se-
stra j e torej še ravno pravo-
časno prispela, da ga je reši-
la grozeče smrti. 

o 
BARVE, KI UNIČUJEJO 

BAKTERIJE 
V Nemčiji izdelujejo barve, 

ki imajo sposobnost, da ubi-
j a jo bakterije v človeškem te-
lesu, ne da 'bi temu ka j ško-
dovale. Zdravniška znanost je 
iz teh barvil izdelala novo vr-
sto učinkujočih zdravil, ki so 
tem večjega pomena ker se 
dado uporabiti zoper bakteri-
je proti katerim do danes ni-
so imeli učinkovitih pripomoč-
kov. 

o 
ŽRTVE ŠPANSKE DRŽAV-

LJANSKE VOJNE 
"Bulletin des ecoles chre-

tiennes," list krščanskih šol-
skih bratov, ki izhaja v Ri-
mu, objavlja v svoji zadnji 
številki seznam 163 šolskih 
bratov, ki so bili med1 špan-
sko vojno ustreljeni ali do 
smrti mučeni. Za posledicami 
hude ječe ali zaradi mučenja 
je umrlo še 5 bratov, 15 rek-
torjev, 3 lajiki in 4 hlapci. 

POSLUŠAJTE 
vsako nedeljo prvo In naj-
starejšo jugoslovansko Ra-
dio uro od 9. do 10. ure do-
poldne na WGES postaji, 
1360 kilocycles. 

TARZAN IN OGENJ V THORU 

Ko je bil Tarzan gotov in je vsa-
kemu napravil svoje ležišče za preno-
čiti, se je oddaljil od njih, potem, ko 
iira je zabičal, naj ne zapuste tega kra-
ja. Prišel je tudi na mesto, kjer je po-
prej umoril divjega velikana, toda sam 
svojim očem' ni mogel verjeti. Velika-
novo truplo je izginilo kot duh. 
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OKROŽNICA PAPEŽA PIJ A XII. 
"Summi Pontificatus" 

(Dalje) 

Tudi oblast mora biti 
pod oblastjo 

Častiti bratje, če je pozaba 
medsebojne ljubezni, ki edina 
more pogasiti požar sovraštva, 
zgladiti spore in nasprotja in 
tako utrditi mir, za složno so-
žitje narodov vir največjih ne-
sreč, ni narodom v vsej člove-
ški družini kakršnegakoli rodu 
nič manj pogubna zmota, ki 
svetno oblast razrešuje vsakega 
ozira in odvisnosti od Najvišje-
ga, iz katerega kot iz prapočela 
in vrhovnega gospodarja izhaja 
posameznik in človeška družba; 
in ki svetno oblast odvezuje vsa-
ke vgzi na kakršenkoli višji za-
kon, ki kot iz pravrela izhaja od 
Boga, dajoč ji neomejeno svo-
bodo in prepuščajoč jo samovo-
lji in nestalni sodbi, ki se ravna 
le po zahtevah in koristih posa-
meznega primera. Ko je tako za-
vržena božja veljava in božja 
postava, si svetna oblast v neizo-
gibni posledici prilašča vrhovne, 
nobenemu zakonu podvržene pra-
vice, ki pritičejo samo Stvarniku 
samemu; postavi se na Njegovo 
mesto in povzdigne državo ali 
skupnost za najvišji smoter živ-
ljenja, za vrhovni vidik nravne-
ga in pravnega reda in tako od-
pravi vsak priziv na naravna 
načela ali krščansko vest. 

Seveda pa si nočemo prikri-
vati, da se vplivi zmotnih načel 
k sreči pokažejo takoj v vsej 
svoji daljnosežnosti, v glavnem 
zato ne, ker je krščanski duh, v 
katerem so zrastli narodi, še 
vedno globoko vkoreninjen v sr-
cih, čeprav večkrat nezavedno. 
Kljub temu pa ne smemo poza-
biti, da je vsak družabni red, ki 
sloni na človeških postavah, ki 
črpa svoje nagibe zgolj iz zem-
skega in- oslanja svojo moč samo 
na zunanja sredstva, bistveno 
pomanjkljiv. 

Kjer so zatajili odvisnost člo-
veškega prava od božjega, kjer 
se ni mogoče obrniti drugam 
kot na nestalna pravila zgolj 
zemske oblasti, kjer vlada samo-
volja, ki jo usmerja in omejuje 
le koristnost, tam čisto zaneslji-
vo tudi človeško pravo v najod-
ločilnejših trenutkih jzgubi mo-
ralno moč in ker te ni, v takih 
trenutkih ni več priznano in ne 

more terjati žrtev. 
Res je, da tudi oblast, ki sloni 

na takih ugodnih okoliščinah 
more kdaj doseči zunanje uspe-
he, da površen opazovalec strmi 
nad njimi; toda pride čas, ko u-
dari neizprosni zakon in se po-
dere vse, kar je stalo na očitnem 
ali prikritem prepadu med svet-
nim, zgolj zunanjim uspehom in 
notranjo silo nravi in poštenja. 
Ta prepad pa zazija vedno, ka-
dar svetna oblast ne prizna ali 
zavrže gospodstvo vrhovnega 
Zakonodavca, ki je dal vladar-
jem oblast, pa ji je določil tudi 
meje. 

Tudi svetna oblast je po volji 
Stvarnika (kakor modro uči Naš 
veliki prednik Leon XIII. v o-
krožnici "Immortale Dei"), da 
ureja družabno življenje po do-
ločilih nekega reda, ki je v splo-
šnih načelih neizpremenljiy, da 
človeku v tem življenju olajšuje 
pot do telesne, razumske in 
nravne popolnosti in da mu po-
maga doseči nadnaravni namen. 

Vzvišena pravica in poslan-
stvo države je torej, da podpira 
in uravnava zasebno in posa-
mezno delavnost v narodnem 
življenju, da vse skladno usmer-
ja v splošno blaginjo; o tej pa 
ne morejo odločati svojevoljni 
pojmi, tudi se konec koncev ne 
more meriti po materialnem 
uspehu družbe, ampak po sklad-
nem razvoju in naravni izpopol-
nitvi človeka, kateremu je 
Stvarnik družbo namenil kot 
sredstvo. 

Gledati državo kot smoter in 
namen, kateremu se mora vse 
podrediti in mu služiti, pa je 
resnični in trajni blaginji naro-
dov le v škodo. Do tega pa pride, 
bodisi da država dobi tako ne-
omejeno oblast kot roka naroda, 
rodu, ali družabnega razreda, 
bodisi da si jo država sama pri-
lasti kot neodvisen gospodar, ne 
da bi ji jo kdo izročil. 

Ce pa si država sama prevza-
me in prisvoji zasebno pobudo, 
more, ker jo vodijo zapletena in 
mnogovrstna notranja pravila, 
ki ji sicer varujejo le dosego nje-
nih lastnih namenov, biti po-
gubna, kar škoduje tudi javni 
blaginji, ker je zdrknila z na-
ravnega področja zasebne 
bude, ki je odgovorna. 

(Dalje prih.) 

po 

ZA NAŠE GOSPODINJE 
V pričakovanju... 

Ce je božič v prvi vrsti 
praznik Deteta, praznik otro-
ka, je tudi predbožična doba, 
advent, v znamenju otroka. 
Otrokova duša je za dobo pol-
na pričakovanja, za advent, 
zlasti sprejemljiva. Otroško 
srce v teh dneh hitreje bije in 
otrokove oči se zdaj bolj in 
skrivnostneje iskrijo. — Teh 
odtenkov plahutanja otroko-
ve duše v tem času ne smeta 
prezreti oče in mati. Še več: 
strune svojega lastnega srca 
morata uglasiti v skladu 
brnenjem otrokove duše, tako 
da nastane ena sama pesem 
ki se na j globoko "vpoje" a 
vse njegovo življenje in na j 
mu napolni življenjsko pot v 
srečnem in blagoslovljenem 
spominjanju na mladost. 

Središče adventnega doživ-
l jan ja bodi za družino in otro 
ke večerni čas. Molitev rožne 
ga venca, (ki je žal, že pre 
cej iz navade,) in besede po 
sebnega pomena na j v prvi 
vrsti krasijo te tihe večera. 
Jerbašček z jabolki in orehi 
n a j spremlja besede in nalah-
no pokljanje orehovih lupin 
'bo pričaralo pred oči otrok 
večer za večerom nove božič-
ne podobe. Kako se zablesti-
jo otrokom oči, če se zdaj 
starši pravilno pogovarjajo z 
nj imi! Ti pogovori se morajo 
seveda prilagoditi s t a r o s t i 
otrok. Večno lepa in globoka 
božična zgodba je v leposlov-
ju in umetnosti tako neizčrp-

no-bogata, da človeku spet in 
spet vzbuja novo razmišljanje 
in novo veselje. Semkaj spa-
dajo povesti v šegah in nava-
dah prejšnjih časov in o do-
živetjih prejšnjih božičnih dni 

družini. S svojimi prvimi 
zvoki se začno oglašati božič-
ne pesmi. Razne želje pridejo 
na vrsto, kako božično zgod 
bo je treba glasno prečitati. 

- Vendar ni treba pretesno 
z okvirjem obdati teh dni, saj 
se je moči razgovarjati, tudi o 
čem drugem in pripovedovati 
otrokom pravljice, se igrati 
njimi in podobno. Poglavitno 
je pač to, da je podčrtana 
skupnost družinskih članov, 
nedeljiva povezanost dimžine, 
ki na j ko ena sama luč gori 
ves advent do velikega plame-
na — božiča. 

prav s tem napetim otroko 
vim božičnim pričakovanjem 
se ne smemo igrati, ker bi bi-
lo jako nevarno. 

Ko bodo otroci večji, si bo-
do tudi že sami izmislili razna 
presenečenja in darila za star-
še, sestre, brate, prijatelje in 
prijateljice. Seveda) se bodo 
želeli posvetovati s starši in 
tedaj je prilika za zgled, ka-
ko je dolžnost, da pomagamo 
drug drugemu. Otroci imajo 
radi prav velike načrte,ki na j 
izražajo njih ljubezen, ven-
dar otroci ne zmorejo, da bi 
izvršili svoje načrte. Tedaj je 
že dobro, da vplivamo na 
otroke in jim povemo, na j si 
nikoli ne delajo večjih načr-
tov, kakor pa jih morejo iz-
vesti. Dotični, ki mu otrok za 
upa svoje ta jne načrte, pa 
mora tajnost varovati, kot bi 
bila njegova lastna in mu po 
magati, da more izyršiti vsaj 
deloma to, kar bi rad. — Da-
rila in presenečenja otrok na j 
bodo večinoma izdelki nj ih 
samih, torej ne smejo pome-
niti izdatkov. A če so izdatki 
potrebni, na j bodo majhni in 
starši na j dado otrokom ta-
krat kak dajm več, da bodo 
imeli tem več veselja z darili, 
ki jih bodo otroci dali drugim 
v veselje. 

Čim bližje so božični dne-
vi, tem bolj so otroci v priča-
kovanju neugnani. Tako si 
moremo pojasniti tudi to, da 
se starši bas o praznikih pri-
tožujejo, kako da so otroci 
nagajivi in sitni, ko sicer niko-
li v letu. A nekaj mora početi 
otrok, da si vsaj malo razrah-
lja napetost dni v pričakova-
nju. Sa j ni niti od daleč mi-
sliti, da bi bil kak otrok na 
sveti večer nalašč poreden in 
nagajiv. Najbolje je, da otro-
ke v teh dneh pametno zapo-
slimo, da gremo v njimi več-
krat po mestu, da se igramo 
in pogovarjamo z njimi. 

Veselje v pričakovanju je 
pač največje in tisto, česar še 
ni, je najlepše, pravi prego-
vor. Vendar niso te besede v 
skladu z božičnim veseljem 
otroka. Ko je slednjič ven-
darle sveti večer s svojimi 
svetimi in čarobnimi skriv-
nostmi pri nas, tedaj se na-
enkrat sprosti veselje, ki se je 

adventnih dneh počasi zbi-
ralo. Na sveti večer tako iz-
nenada zažarijo oči otroka, 
tako blaženo se zaiskrijo, ko 
da bi sami angelci iz Betlehe-
ma gledali s temi očmi. In to 
je najčistejše in najbol j bla-
ženo zadoščenje za starše, ki 
jim je božič prizadejal marsi-
kako izredno skrjj. 

o 

NA OBISK V STARO DOMOVINO 
V Havre — Na morju — Veselo snidenje doma. 

(Piše Mrs. Josephine Erjavec, Joliet, lil.). 

Newyorski državni pravnik, Thomas E. Dewey (na desni), ki je pred 
kratkim objavil, da bo kandidiral za predsedniško nominacijo na republikan-
ski listi. Imel je že tudi svoj prvi kampanjski govor, in sicer v Minnesoti. Na 

levi je rtjegov kampanjski vodja, J. R. Sprague. 

hek. Z njim potem nadevamo 
purana enako kakor s kakim 
drugim nadevom. 

o 
Čokoladni keksi 

Vmesi na deski v testo 14 
unč m6ke, 6 unč sladkorja, 
14 unč masti, 1 jajče, žlico 
pecivnega praška, od pol li-
mone sok in naribano lupini-
co, 1 unčo čokolade in 2 unči 
zmletih orehov. Ko' si testo 
dobro umesila, ga ' tenko raz-

valjaj in z obodi raznih ob-
lik izrezi. Nato pa na poma-
zani pekači in v ne prevroči 
pečici speci. 

o 
PRAKTIČNI NASVETI 

Kotianj izlahka izdolbeš, 
(olupiš,) če ga pristaviš v 
mrzli vodi in ga pol ure ku-
haš. 

* 

Stare žemlje bodo kot sve-
že, če jih segreješ v pečici. 

Ta adventna večerna ura pa 
ne sme oživeti in živeti samo 
na večere, marveč na j preši-
n ja tudi dneve. S tem nočemo 
reči, da bi bili zmeraj nekam 
v čustvih, pač pa, na j bi sle-
herni družinski član nosil v 
teh dneh v srcu odsev lučke z 
božičnih jaslic. Kako lepo 
moramo razne opomine otrok 
spojiti s spominom na bližajo-
če se božične praznike. Seve 
da spet ne tako, da otroku za 
kazen vsako ' u r o p r e č r t a j o 
vse njegove želje ali mu 
obratno — obljubujemo zvr 
liane koše daril za plačilo. 
Besede staršev morajo biti 
zmeraj take, da se more otrok 
brezpogojno zanesti nanje in 

ZA BOŽIČNO tylIZO 

Puran z mesnim nadevom 
Purana najpre j dobro oči-

stimo kakor ostalo perutnino 
in mu odstranimo drobovje 
Prav na drobno sesekljamo 
puranova jetra in jih zmeša-
mo s pravtako sesekljanim 
kosom hladne telečje pečen 
ke. Dodamo nekoliko glavic 
čebule, peteršilja in nekoliko 
očiščenih sardelic in to zme-
šamo s funtom nastrgane sla-
nine. To zmes nekoliko opra-
žimo na 2 in H funta sirove-
ga masla in pridamo še dve 
žemljici, katerima smo ostr-
gali skorjo, jih namočili v 
mleko in jih potem odcedili. 
Končno dodamo zmesi še 2 
jajci, žlico drobno naseklja-
nih kaper in seveda nekoliko 
soli. S tem nadevom napolni-
mo puranovo golšo,katero po-
tem zašijemo, purana pa pe-
čemo na približno 5 funtov si-
rovega masla, pač, kakor je 
že velik. Razume se, da je 
treba pečenko pogosto poliva-
ti z maslom. Preden postreže-
mo s puranom, ga lepo okrasi 
mo in oblijemo s sokom od 
pečenja. Tistim, ki imajo radi 
nadev iz kostanja, napravimo 
tak nadev tako, da kostanju 
na jp re j odstranimo zunanjo 
lupino, nato še notranjo tako, 
da ga namakamo v slani vodi. 
Kostanj je treba nato osoliti 
in ga pražiti na maslu toliko 
časa, da postane napol me-

Drugo jutro smo morali vsi 
potniki zgodaj vstati in pra-
vočasno vzeti vlak, ki nas po-
pelje v Havre, Po nas je pri-
šel agent francoske linije, ki 
je v hotelu vredil vse potreb-
no za nadaljno potovanje,na-
kar smo zasedli bus* in taksi 
ter se odpeljali na postajo. 

Pred seboj »mo imeli dol-
go potovanje in nehote se 
nam je vsiljevala misel, bomo 
li srečno prišli onkraj mor ja? 
— Na postaji je kar vrelo 
potnikov, vsak agent je imel 
svoje in stali smo kot na ka-
ki razstavi, medtem ko se je 
naša ročna prt l jaga peljala 
naprej . Kmalu ob prihodu 
Mr. Bratine, smo se tudi mi 
spravili na pariški vlak, ki je 
že čakal. Poiščemo si kupe 
oda tudi tu smo bili v veliki 

gnječi, kaj t i vse je bilo name-
njeno isto pot kot mi, na isti 
parnik. Porterji so imeli te 
žavne posle, prenašati p rti j a 
go na vlak. Posebno je bilo 
treba paziti da se vse skupaj 
ni zamešalo. V naš kupe je 
prišla naša prejšnja sopotnica 
Miss Marie Draz, ki je mno-
go prepotovala z nami po 
Južni Srbiji in Dalmaciji in 
zopet smo si imeli mnogo po-
vedati, ker se že precej časa 
nismo videli. — Po treh urah 
vožnje smo dospeli v Havre. 
Tukaj so nas zopet pregledali 
ter imeti naše potne liste v 
rokah,da je šlo vse hitreje od 
rok. Ljudstva se je kar trlo in 
premišljevala sem, kam vse 
to poj de, čeprav smo imeli 
največji francoski parnik. To-
da, , v kratkem času smo bili 
na parniku, kjer smo si po 
iskali svoje kabine' in ukaza-
li nosačem prinesti vanje prt-
ljago, Komaj sem si ogledala 
kabino, že sem spet imela 
skrbi z mojim velikim kovče-
gom, pa mi prihiti na pomoč 
Mr. Bratina, s katerim sem se 
podala zopet v pristanišče, 
poiskati veliki kovčeg. Toda, 

A V T O M A T l C N A . . . H I T R A . . . 
C I S T A . . . V A R Č N A ! 

* Za čim najbolj veseli božič podarite 
materi prednosti električnega kuhanja. 
Hitrost, čistost in priprave za brezskrb-
nost ji bodo prihranile ure dela . . . dale ji 
več časa za druge stvari. In tudi boljše 
kuha živila. Obedi bodo bolj okusni — 
bolj prijetni za celo družino — ker so ži-
vila kuhana v njih lastnih naravnih šokih. 

Električne peči se prodajajo pri trgovcih 
za električne potrebščine, v trgovinah z 
železnino, v trgovinah s pohištvom in v 
department trgovinah ter pri Common-

wealth Edison Company. 
m 

elektriko 

smo bile, ko smo ga zaglet. 
e, kakor da pozdravljal 

starega prijatelja. Pred 1 
smo se namreč na obe strrv.i 
vozili s tem parnikom in sr > 
srečno prevozili veliko vot \ 
!3og ve, če nas bo Normane* 
tako srečno pripeljala? -
Tedaj se mi vsilijo v spor/ i 
dogodki, ki sem jih doživc 
na parniku Pariz pred 11 i >-
ti. Bili smo ravno sr; .!; 
oceana, ko se parnik sunkor i x 
ustavi. Dva mornarja sta i v 
koj odveslala s čolnom, isl 
trupla nekega bogataša, ki j 
ravno prejel sporočilo po : a 
diogramu, da so mu deln\~ 
propadle. To ga je tako i 
trlo in zmešalo, da je sko.il 
v morje. Njegova sestra, 1 
je bila tudi z njim, se je vsi 
tega silno jokala. Ob tem, I.ji 
se je parnik tako hitro usl" 
vil, je nastalo na parniku i 
no vznemirjenje. Oni, ki r ; 
bolni ležali po kabinah, r* 
prihiteli ven le za silo ob 
Čeni, v strahu misleč, da tc 
potapljamo. Po brezuspešner 
iskanju utopljenčevega t r i , 
pla, smo zopet nadaljevr.ii 
svojo vožnjo in se močno od-
dahnili, da ni bilo hujšega. 

Vse to mi je nehote priš;.. 
na misel, ko sem gledala pa -
nik Pariz v pristanišču, kate; 
je nedolgo potem dočakal ž; 
lostno usodo, da je zgorel. 

Bilo je 22. septembra, c > 
5 uri popoldne, ko nazadnj 
dajo s sireno znamenje z., 
odhod. Počasi so manjši čolni 
pomagali parniku da je prišel 
malo iz pristanišča in že snn 
bili na odprtem "morju. Ko 
smo se oddaljevali od olarež 
j a, sem pogledala oko Ju po 
Sopotnikih in skoro vsak j r 
imel solze v očeh. Tudi mene 
je premagalo, kajtii 'čudna 
čuvstva obdajajo človeka v 
takih trenutkih in razna vpra 
šanja silijo na dan, zlasti to, 
če se Še kedaj vidimo z dra-
gimi domačimi, če še kedaj 

ko so pregledali listine, so iz-"stopimo na evropska tla. Ta-
javili, da ni tu nobenega kov-
čega pod imenom Erjavec in 
da se ne spominjajo, da bi 
sploh ka j takega tije prjšlo. 
Začelo me je v resnici skrbe-
ti. Hitro se odpravimo nazaj 
na parnik, kaj t i sirena je že 
dajala znake za dvig preho-
da na parnik. Tukaj sem ime-
la še samo eno upanje, dobiti 
svoj kovčeg na parniku. Šli 
smo od predora do predora in 
celo gori v drugi in prvi raz 
red, kjer je bilo mnogo kov-
ččgov. Pregledovala sem tu 
in tam, pa zopet ni bilo nič. 
Šla sem na informacijsko 
okno, zopet nič. Toda, oblju 
bili so mi, da bodo sami-vse 
še enkrat dobro pregledali. 
Bila sem že tako v skrbeh,da 
sem nameravala brzojaviti v 
Ljubljano, da preiščejo vse 

jpostaje od Ljubljane do Ha-
"vre, kajt i zdelo se mi je, da 
je mogoče kovčeg ostal v Ba-
slu, pa so mi odgovorili, da 
za to je še dovolj časa. Kar 
udala sem se v usodo in se 
tolažila, da se nam to ne godi 
prvič in ni nič novega, sa j 
smo morali leta 1914, ko se 
je začela svetovna vojna, pu-
stiti vsi prtl jago v Parizu in 
se- obrniti proti Ameriki brez 
nje. Zato sem si rekla, če je 
sedaj namenjena prav taka u-
soda, pa na j bo, drugega mi 
pač ni bilo storiti. 

Vsi skupaj smo nato še en-
krat šli na krov parnika Nor-
mandie, kaj t i bližal se je čas 
odhoda, čas, ko se bomo po-
slovili od Evrope. Začelo je 
po malem deževati in zdelo 
se mi je, kot da se nam že v 
naprej obljublja slabo vreme. 
Gledali smo v pristanišče in 
opazovali druge parnike, ld 
so tudi imeli v kratkem od-
pluti. Videli sipo tudi veliki 
parnik Pariz i& kar vesele 

krat so mi bili pred očmi vsi 
veseli dogodki, katere sem 
preživela na evropskih tleh, 
zlasti oni, katere sem preži-
vela v domovini. Kar dušilo 
je v grlu in na j r a j e bi bila na 
glas se razjokala in dala ta-
ko duška notranjim 'občut-
kom. — Kakor smo bili pred 
tremi meseci vsi veseli in 
razigrani, ko smo se pripelja-
li v evropsko pristanišče,prav 
tako nas je sedaj ob odhodu 
trla žalost, kajtii zapuščali 
smo naše drage in Bog le sam 
ve, če jih bomo še kedaj vi-
deli. — Bili smo že daleč od 
o'bale in čedalje manjši so -e 
nam videli parniki, katere 
smo malo prej pustili v pri-
stanišču. Še enkrat zakličemo 
z Bogom domovina, z Bogom 
Evropa, Bog daj , da srečno 
pridemo na naš dom! — To 
da, že se je oglasil zvonec, l;i 
nas je klical k večerji. Tu jo 
že za nas preskrbel Mr. Bra 
tina dolgo mizo, pri kateri 
smo sedeli vsi Slovenci in tu-
d i nekaj Čehov. Tukaj smo 
sedeli potem pri vsakem obe-
du, vsak na svojem mestu. 
Bila nas je velika družina in 
sicer Mrs, Mary Klun, Miv. 
Blai, Mrs. Rogel in hčerka 
Mayme, Mrs. Fritzel, Miss 
Maric Draz, Mrs. Kržan, Mrs. 
Magda Šlogar in Katarina 
Šlogar, Mrs. Zadnik, M r i 
Zaje. Mrs. Žitnik, Mr. Zaje, 
Mr. Šetina, Mr. Bratina ter 
nekaj Čehov. Bili smo vedno 
skupaj, se šalili in peli, tudi 
vzdihovali in jokali, kakor je 
pač naneslo. 

Že takoj prvi večej-.po treh 
urah, se parnik ustavi in na-
ložili smo angleške potnik,-. 
katere je pripeljal mali č o h 
od angleške obale. Bilo je ? -
pet isto vrvenje, tekanje in 

^ XBLulje na 4. 
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"Tovariš komisar," je odvrnil župnik 
Nikander, "vedno vam bom ponavljal le 
to, kar sem vam že povedal. Cerkvenega 
zaklada ne boste dobili. Glede usmilje-
hosti, o kateri ste govorili toliko lepih be-
sed, vam odkrito in neustrašeno povem, 
da ima prej vsak drugi, le vi ne, pravico 
govoriti o usmil jenosti. Sadove vaše usmi-
ijenosti vidim sam pri vaših jetnikih v, 
kleti. Če hočete slišati golo resnico, vanj 
povem: Najboljša priča vaše usmiljenosti 
je ono štirinajstletno dekletce iz Volovo-
divke, ki je nekoč tako strašno jokala 
pred vrati ječe. Ali se še spominjate? 
Zdaj vam nimam ničesar več povedati." 

Komisar ni zinil niti besedice. Spomin 
na ono deklico, žrtev njegove pohote, ga 
je ostrašil. 

Spisal je protokol, dal zaviti bakrene in 
bronaste cerkvene predmete in poslal 
župnika Nikandra v spremstvu treh tež-
ko oboroženih rdečih vojakov k okrožne-
mu komisarju v Breclav. Vojaki so mu 
ukazali, naj stopi na voz, uklenili so mu 
noge in roke in so se odpeljali. Dva voja-
ka sta mu sedela ob strani in eden za 
njim. Puške so imeli pripravljene na 
strel in nože nasajene, kakor da bi sedem-
desetletni starček mogel uiti ali se jim ce-
lo upirati. 

V okrožnem zaporu niso Nikandra nič 
zaslišali, temveč so ga takoj zaprli. 

Vsi zapori so bili prenapolnjeni. V vsa-
ki celici, ki je bila le majhna in namenje-
na le za dva moža, se jih je gnetlo deset 
in še več. Tu pa so bili ljudje drugačne-
ga kova, kakor jih je župnik srečal v o-
krajnem zaporu, v kleti v Obidnu. Tam so 
bili kmetje, ki so bili dobri do svojega 
očka in so mu radi pomagali. V okrožnem 
zaporu pa je bil Nikander zaprt med na-
vadnimi zločinci. Tu so bili zaprti vlomil-
ci, tatovi, ponarejevalci denarja, goljufi 
in špekulanti. Nikandra niso zaprli sku-
paj s političnimi jetniki, ker je njegovo 
dejanje veljalo kot zločin proti lastnini. 

Zločinci so ga najprej sprejeli nepri-
jazno in zlobno in ko so slišali o njego-
vem prestopku, so se norčevali iz njega. 
Toda častitljiva postava, njegovo potrp-
ljenje in ravnodušje zaradi njegovega za-
smehovanja so vplivali na sojetnike; pu-
stili so ga v miru. 

Nikandra je bilo hudo, da je prišel v ta-
ko družbo. 

Dva dni ga ni nihče zaslišal. Šele tretji 
dan ga je jetniški čuvaj pozval, naj pride 
s svojim imetjem v pisarno. Tu so mu spo-
ročili, da je bila njegova zadeva izročena 
preiskovalnemu sodniku za posebno važ-
ne primere pri gubernijskem sodišču v, 
Vinici in zato ga bodo odpeljali t ja. Zopet 
so ga posadili na voz. Dva rdeča vojaka 
sta ga uklenila na rokah in nogah in ga 
peljala v Vinico. Vožnja je trajala dva 
dni. Ker se je tedaj preselila gubernijska 
uprava iz Kamianec-Podilskija v Vinici, 
je bila tam tudi gubernijska čeka. Njej so 
izročili župnika Nikandra. 

Trije častniki. 

Čeka je zaplenila dekliško gimnazijo v 
Vinici. Zato so jo zaprli. Zapori Čeke so 
bili na drugi strani reke Buh, na oni stra-
ni mosta. V to ječo so zaprli župnika Ni-
kandra. Peljali so ga skozi dolg hodnik, 

NA OBISK V STARO cariniki pregledovat in cenit 
DOMOVINO naše blago. Vse smo itneli že 

/vr j t • „ , . v redu, le mojega velikega (Nadaljevanje s 3. strani.) ^ ^ n , b i ] o > D o č i m g o 

iskanje po pamiku, nakar je bili drugi že vsi pregledani, 

mimo mnogih podzemeljskih skrivališč in 
ga končno pahnili v mal prostor, ki ni bil 
nič drugega, kakor ozka, za moža visoka 
luknja, ki so jo šele pred nedavnim izko-
pali. Tu so bili zaprti že trije jetniki. Bi-
li so častniki ruske carske armade. 

V zapora ni bilo nobene postelje. Na 
tleh ni bilo lupin sončnih rož, za katere bi 
bil župnik Nikander sedaj kar hvaležen. 
Ležali so na goli, vlažni in mrzli zemlji. 
Tudi nobenega okna niso imeli. Le mala 
petrolejka, ki je visela na stropu, je me-
dlo svetila. Toda pri tako slabi luči, je bilo 
komaj mogoče Spoznati sojetnike. Na sve-
ži zrak spoh ni bilo misliti. 

Župnik Nikander je pozdravil navzoče 
z besedami: "Mir z vami! Vi nesrečni 
možje!" 

Častniki so vljudno odzdravili na nje-
gov pozdrav. 

"Očka," je govoril eden izmed njih, "ve-
selimo se, da imamo pred seboj spoštova-
nega duhovnika in da moremo z njim od-
krito govoriti. Mnogo nam boste morali 
pripovedovati, kako je kaj zunaj, kajti 
mi smo zelo radovedni. Že mesece dolgo 
smo v tej luknji in ničesar ne vemo kaj bo 
z nami." 

"Rad vam bom pripovedoval," je odgo-
varjal župnik Nikander, "toda ne bom 
vam -mogel povedati nič dobrega. Nasto-
pilo je kraljestvo teme. Toda najprej mi 
povejte, zakaj so vas zaprli?" 

"Zato, ker smo častniki in smo pošteno 
služili svoji domovini. Najin tovariš tu v 
kotu je bil v vojski štirikrat ranjen. Nje-
ga posebno obtožujejo, da je preveč vneto 
branil buržujstvo in tako pomagal pri zas-
tiranju proletarijata." 

Ko je župnik pripovedoval, da je skril 
cerkveni zaklad, da mu ga ne bi bilo treba 
izročiti rdečim, je bilo mnenje častnikov 
različno. Dva sta menila, da bi bilo boljše, 
predmete izročiti in si tako prihraniti po-
znanstvo s Čeko v Vinici. Tretji je pritr-
dil Nikandra in je rekel: 

"Boljše je umreti, kakor popustiti zlo-
čincem in brezbožnikom, da bi ropali po 
krščanskih cerkvah. 

Nastopila je noč. Župnik Nikandar se 
je vlegel na mokra in mrzla tla in se ie 
pokril s svojo duhovniško obleko. Ležali 
so zelo na tesno. Trije možje so se še mo-
gli iztegniti, za štiri pa ni bilo prostora. 
Ko so ležali, je bilo tako tesno, da se ni 
mogel nihče premakniti. , 

Prva noč je pretekla hitro. Komaj da so 
spali, ker so tako napeto poslušali, kaj 
jim bo župnik povedal o položaju v Rusiji. 

Okoli devete zjutraj se je med vrati je-
če pojavil čekist in peljal župnika k pre-
iskovalnemu sodniku. Peljal ga je skozi 
dolge podzemeljske hodnike na dvorišče 
in nato v veliko poslopje, kjer se je vgne-
zdila Čeka. Na hodniku sta s čekistom 
čakala dolgo časa, dokler ni prišel drug 
čekist, ki je sodniku javil, da je župnik 
Nikander tukaj. Nato sta čakala zopet 
dve uri, dokler se niso odprla vrata in za 
silšal se je hripav glas: 

"No pošlji ga sem." 
Čekist ga je peljal v pisarno preiskoval-

nega sodnika. Župnik Nikander je vstopil 
v veliko, razvlečeno sobo. Za pisalno mi-
zo, ki je bila pokrita s papirjem, je sedel 
mlad mož in držal' v roki polo papirja. 

parnik odplul naprej . Bili 
smo na krovu in hoteli uživa-
ti krasno noč,prvo noč ob po-
vratku na ladji, toda utruje-
nost nas je premagala. Od-
vedli smo našo sopotnico Mrs. 
Fritzel v kabino, toda silno 
se je ustrašila, ko je stopila 
notri. Okno kabine je bilo 
namreč odprto in voda je 
imela prost vhod notri, da so 
bila tla- jako mokra. Začela 
se je šaliti, da bo treba pri-
praviti rešilne pasove in se 
naučiti plavanja, toda ta nje-
na šala bi se bila kmalu ures-
ničila. Drugo jutro smo nam-
reč še vedno bili v Angleškem 
kanalu in nato še/ naslednja 
dva dneva, nas je premetava-
lo po morju,da smo skoro vsi 
zboleli. Pri zajutreku je bilo 
komaj 20. ljudi in prav tako 
pri ostalih obedih. Moj oče 
in Mrs. Rogel sta , vse srečno 
prestala in nam stregla, poleg 
tega pa nam tudi pripovedo-
vala) o različnih , doživljajih 
na parniku. Ker smo imeli 
vsa okna v kabinah .' zaprta, 
nismo mogli videti, se li vozi-
mo po dnevu ali ponoči, valo-
vi so pa neusmiljeno udarjali 
ob bok parnika. Kadar se je 
pokazal naš oskrbnikisrrto ga 
vselej vprašale, če bo kmalu 
bolje, pa je vselej samo zmig-
nil z ramami, da ne ve in dai 
smo ravno naleteli na oni čas, 
co se morsko vreme sprevrže, 
<o je za parnike najbol j ne-
varen in seveda tudi za pot-
nike. — Mene je ph. venomer 
skrbelo, kaj,ako se nikoli več 
ne vrnem domov? Vendar se 
ie končno vreme ustalilo in 
cmalu je zopet posijalo vese-
o sonce. Po treh dneh vihar-

ja smo se zopet mirno peljali 
naprej . Toda, oni rek, ki pra-
vi, da kdor moliti ne zna, na j 
se na morje poda,je še vedno 
resničen. Nič namreč ni stra-
hotnejšega, kot biti v viharju 
na širokem morju. — Koma'j 
se je morje pomirilo, je na 
parniku zopet zavladalo vese-
lje in polagoma smo se potni-
ki spravljali drug do drugega 
in se Veselo pozdravljali, pri-
povedovali si pravljice, se 
udeleževali kino predstav in 
bili zopet vsi skupaj pri obe-
dih, obiskovali plesne dvoraf 
ne, igrali razne igre in druge 
zabave. Ko tako' hodimo po 
parniku, smo srečali tudi na-
šega starega znanca, še izza 
parnika l i le-de France, ki je 
bil takrat uradnik komisar 
Mr. Roger La Barre, ki je bil 
povišan na ta parnik. Snide-
nje je bilo veselo in izpraše-
val nai 
in kedaj 

smo morali mi še čakati ke-
daj pride ta moj zamudni 
kovčeg, ki ga ni hotelo biti od 
nikoder. Toda, kmalu pride 
pomoč v osebi Mr. Zakrajška, 
ki gre na gotovi kraj , pripelje 
postreščke, na vozičku je pa 
bil, hvala Bogu, moj kovčeg. 
Povedali so nam še, cla je pri-
šel v Havre 14 dni prezgodaj, 
pa so ga takoj spravili na 
parnik, na dno ladje in tako 
je bil potem zadnji, ki so ga 
spravili zopet na vrh. Tako 
smo bili končno rešeni velike 
skrbi. 

Zopet se izročimo šoferju, 
ki nas popelje v Cornish Arms 
hotel, kamor se vse potnice 
zapeljemo, razun Mrs. Blai, 
Mrs. Zaje ter Marie Draz, ki 
so še isti večer odpotovale na-
prej proti domu. Bili smo tru-
dni in zbiti, da bi bili skoro 
stoje zaspali. Tako se nam že 
dolgo ni postelja prilegla, kot 

nam je ravno ta večer. Mi-
sel na domače, katere bomo 
skoraj videli, nam je bila sil-
no tolažilna in kmalu smo pri-
jetno zaspale. — Drugo jutro 
se podamo na vlak. Še poprej 
pa je prišel Mr. Zakrajšek, ki 
nam je voščil srečen povratek 
domov. Tu na vlaku smo še 
enkrat skupno zapele ameri-
ško himno "Star Spangled 
Banner" nakar smo odpeljali. 
Vožnja je bila na vlaku silno 
kratkočasna in kar kmalu, se 
nam je zdelo, smo bili v Chi-
cagi. Tu smo se ločili od Mrs. 
Magde in Katarine Slogar, ki 
so se odpeljale proti Minneso-
ti, mi pa smo vzeli vlak za 
Joliet. — Tukaj smo vzele z 
Mrs. Rogel vsaka teksi in po 
petih minutah smo bile doma. 
Kakšno veselje je zopet za-
vladalo, ko ^mo stopili na do-
mača tla po treh mesecih in 
10. dneh. Moja! mala hčerka, 
katero sem pri odhodu tako 
težko pllstiltt doni a, se je 
ravno igrala na verandi. Ko 
nas zagleda takoj skoči doli 
z besedami: Mama, mama, 
samo da si prišla in solza ve-
selja so ji tekle po licih.. Smi-
jala se je in obenem jokala, 
tako je bila vesela. Zvečer 
pride soprog z dela in zopet 
je bil vesel, da smo vse zdra-
ve prišle nazaj , kajti ved-no, 
večer za večerom je poslušal 
radio o svetovnih dogodkih, ki 
so naznanjali bližajočo se 
vojno v Evropi in se je bal,da 
bi nas vojna ne zadržala v 
/Evropi. Vendar, '.srečno smo 
bili zopet skupaj . Vesela pa 
sem, da sem toliko prepotova-

Pisano polje 
J. M. Trunk 
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zdelaje vse vrste tiskovine, r* 
društva, organizacije in posa-
meznike, lično in poceni 

Poskusite in prepričajte se! 

m 

Že peti dan smo bili na 
morju in se polagoma pribli-
ževali ameriški obali, New 
Yorku, našemu cilju. Zopet 
smo morali "pokati." Jaz sem 
dobila listek, da je moj veliki 
kovčeg na prednjem delu par-
nima, toda da je ime nečitlji-
vo. Ta novica me je jako raz-
veselila in sem rade volje pla-
čala zahtevano svoto za pre-
voz. — Že od daleč smo za-
gledali New York in kmalu 
nato nam pride naproti mala) 
aarčica z ameriškimi uradni-
ki, ki so pregledali naše pot-
ne liste. Ko je bilo vse v redu 
opravljeno smo počasi čakali, 
da se parnik ustavi na pomo-
u francoske linije. Zopet sem 

bila vesela in ganjena, ko sem 
po tako viharni vožnji zagle-
dala varno pristanišče in trda 
tla. Mogočen kip Svobode, se 
nam je zdelo, da nam kliče 
besede pozdrava napi'oti. Zo-
pet so nam solze polnile oči, 
to pot od veselja, da smo zo-
pet na svobodnih ameriških 
tleh, kaj t i počutili smo se 
srečne, zopet videti ta kra j , 
katerega smo zapustili pred 
tremi meseci in 10. dnevi. 
Kmalu Smo izstopili s parnika« 
drug za drugim, se vstopili v 
vrsto pod črko našega imena 
in čakali da pridejo ameriški 

let v domovino tako posrečil. 
Sprejem v domovini je bil 
eden najlepših, največjih in 
najlepši poklon Slovenski Žen-
ski Zvezi. 

Minulo je 28. septembra že 
leto dni, kar smo se vrnili, 
vendar so mi spomini še tako 
živo pred očmi, kot da je bilo 
^ zadnji teden. Vsi doživlja-

ji, ki sem jih doživela na po-
tovanju so mi še vedno živi in 
jih še vedno sproti doživljam. 
Bogu pa bodi zahval j eno za 
srečno pot na ono stran, ka-
kor tudi za srečno vrnitev. 
Dolga je bila ta pot, vendar 
up aim, da je vsaka izmed iz-
letnic prinesla z nje najlepše 
spomine na krasne dni, preži-
vele v domovini. Slovenski 
Ženski Zvezi, ki se je domi-
slila za ta izlet, pa kličem: 
Živela! — Prihodnjič pridejo 
na vrsto moji utisi o domovini, 

o 

Celo pri imenu ali imenih je 
treba precej strpnosti in raz-
sodnosti. Kot narod smo mi 
Slovenci. Pri te'm smo pa lah-
ko tudi še Kranjci, Štajerci, 
Goričani, Gorenjci, Belokranj-
ci itd. "Kranjski jezik" odloč-
no odklanjam, ako ne gre 
morda le za kranjsko narečje. 
Celo kranjsko-slovensko se da 
opravičiti, ker je pač tudi ne-
ka j nemško-kranjskega. Pro-
vincialna ali lokalna označba 
bo še dolgo ostala, ako sploh 
viikoli ne bo izginila. Zdaj je 
v Jugoslaviji Dravska banovi-
na. Ampak kdor gre iz Mari-
bora v Ljubljano in hoče o-
značiti kraj , kamor gre, bo 
rekel, da gre na Kranjsko,ka-
kor sem jaz hodil čez Kara-
vanke na Kranjsko, ne na Slo-
vensko, ker na Slovenskem 
sem bil tudi na Koroškem.Na-
rod, jezik je le eden, sloven-
ski. 

Vidim razpravo o Ukrajin-
cih. Baje so Ukrajinci zelo 
občutljivi pri imenu. Morda 
popolnoma, opravičeno, kadar 
se hoče označiti narod, pleme, 
saj kot narod: ali vsaj pleme 
Slovenci ne morejo biti nobe-
ni Jugoslovani, in so Jugoslo-
vani le kot državljani. Ukra-
jinci so bili Ukrajinci le v 
Ukrajini, in še tam so jih vsaj 
pod carji hoteli imeti le za 
Maloruse. Zdaj je menda bo-
lje. Dalje pa so bili isti Ukra-
jinci kot narod še Rusini, Ru-
tenci v Galiciji in pod Polja-
ki, podkarpatski Rusi v bivši 
Cehoslovakiji, in so Iluzuli 
zdaj pod Mažari. Pa je v res-
nici le eno in isto pleme, isti 
narod. Rusini, Ruteni so zdaj 
postali Ukrajinci, v Karpatih 
jih je štrenil Mažar do pol 
milj ona, in nad milj on jih je 
pod Rumunci. 

Sem za ohranitev tudi ple-
menskih p o s e b n o s t i . Baje 
ZSSR te posebnosti Ukrajin-
cem prizna, prizna jezik, je 
odprla šole, zavode, kar je 
vrlo dobro, ako je tako. Ru-
tenci ne bodo imeli več povo-
da za pritožbe. 

Seve pritožb, in opravičenih 
pritožb, se bojim, Rubinom,ko 
so postali Ukranjici, ne bo 
manjkalo, kakor jih Ukrajin-
cem v Ukrajini še ni, ker ve-
činoma so zda j sicer skupaj, 
morda se jim le pridružijo 
kdaj tudi — Huzuli in oni 
pod Rumunci, in jezikovno se 
jim posebnosti baje priznajo, 
ampak Moskvi se strašno mu-
di pri starih in novih Ukrajin-
cih z — ateizmom, in to je 
globoka rana vsaj pri večini, 
ker prav Ukrajinci l jubijo 
svoj jezik, svojo Ukrajino, 
ampak tudi svojega Boga, bo-
disi kot pravoslavni ali kot 

uniati. Tu se utegne križeV 
pot Ukrajincev še dolgo na' 
daljevati. 

Redke so vesti, ki prihajajo 
iz "odrešene" Ukrajine, in za* 
nesti se ni na vsako vest. 10 
Lvova se glasi vest: "Vsi od 
lični katoličani so bili pokli 
cani v stolnico. Oltar je bil 
pokrit z rdečo zastavo in Ge-
za Weinberger (čuden Ukra-
jinec Izakovega rodu. . .) je 
razglasil iz leče: Vsi, kateri 
nočejo pomagati boljševiškim 
agentov v njih preiskavah; ta-
ki, kateri uničujejo boljševi* 
ške propagandne letake ali 
raztrgujejo v kose slike Sta' 
lina; taki, kateri nimajo pri 
sebi takih letakov; taki, ki 
hodijo v cerkev; taki, ki pra 
vijo, da nova vlada ni tako 
dobro ko s tara: vsi taki bodo 
pomorjeni." Siliti koga, da b: 
moral hoditi v cerkev, je bu 
dalost, ampak še večja buda^ 
lost in satansko delo je, če se 
v isti sapi komu zapreti 9 
smrtjo, ako se ne zapiše z 
dušo telom ateizmu. Svoboda 
brez vsake svobode. 

* 

V malem in velikem. Na 
ulici se spopadejo fantalini-
"Ti si začel, ti si me prvi. . ."• 
V velikem tudi. Adolf je dol" 
žil Čehe, da klofutajo Nemce 
in mora priti s kanoni, pozne-
je dobesedno enako pri Po 
ijakih, Joe v Moskvi dolži 
Fince, da so začeli in strelja 
li. . .čudo je le, da dandanes 
ko velja le pest močnejšega 
s takimi bedarijami trapi j o 
svet in svet še verjame, dasi sve1 

že od nekdaj pozna, kako je-
volk zavijal oči,da mu jagnje 
kali vodo. Bajže. 

OR, H. M. LANCASTER 
DENTIST 

2159 West Cermak Rd. 
(ogel Leavitt S t ) 

Tel. Canal S817 
CHICAGO. ILL. 

it Pregleduje oči in predpisuje očala 
| 23 LET IZKUŠNJE 

| OR. JOHN J. SMETANA 
OPTOMETRIST 

I 1631 So. Ashland Avenn« 
Tel. Canal 0523 

Uradne ure: Tsak dan od 9. 
1 zjutraj do 8:30 zvečer. 
Ciljni 

CRD1N0VI KOLEDARJI 
V drugi številki bo pojasnjeno o naših koledarjih, kak-

šni da so za leto 1940. Tu je razlog, da jih lahko dobite ali na-
ročite za vaše prijatelje kamor hočete. Za 1940 so koledarji mno-
go prikladnejši za vsako stanovanje, pa tudi mnogo bolj prak-
tični. Do sedaj so bili preveč samo trgovski, sedaj so družinski, 
malo so manjši, 14x20, za pošiljatev pa tudi cenejši. Za vsako 
hišo in stanovanje primernejši, to boste poznali. Cena za enega 
je samo 15 centov, bilo za v staro domovino ali kamorkoli po 
Ameriki. Za domove jih naši rojaki dobijo brezplačno v Cleve-
landu v obeh prodajalnah pohištva. Ako pišete, naredite naslov: 

Anton Grdina in Sinovi 
6019 St. Clair Ave., Cleveland, Ohio J 

"Amerikanski Slovenec" in 
"Novi Svet" sta lista, brez ka-
terih bi ne smela biti noben« 
slovenska družina I 

Listen to and Advertise (,i>er 

PMOEGH'S YUGOSLAV U m 
F elk Songs arid Music 
Tamburitza Orchestra 

Statior. YVWAE, Every Sunday 1 to 2 
53G S. Clarl: St.; Chicago - - Har. 3006 

PRVI SLOVENSKI POGREBNI ZAVOD 
V CHICAGI 

Louis J. Zefran 
1941 W. Cermak Ril, Chicago, Illinois 

Phone Canal 4611 
NA RAZPOLAGO NOČ IN DANI 

— Najboljši automobili ?.& pogrebe, krste in ženitovanja. 
Mrtvaška kapela na razpolago brezplačno. — Cene zmerne. 


